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٠.‏ للطبعة الضوقم 
امسا لور 


atado andas y‏ بت۹۱۹۳۷۷ 
Los‏ 
AS‏ 


م ANA‏ وا لششتم 


جد دید 


ss 


stl توفیق‎ 


IZ; 


= و‎ u. 
2 شی الا‎ 


ملتزم لطع‌والنشر 
as AT‏ 
المطبعةالفوذجية 
٩‏ سکن الشاب یی Tash gl.‏ ت ٩۱۹۳۷۷‏ 


ss 


| 
سے ہہ ہہ O mn‏ 


۱ 
| که 


کتب للولف 
شرت Hl‏ المري: 


yarı محمد‎ 
۱۹۳٣۰  داز شهر‎ 


د عودة الروح ۱۹۲۳ 


اهل الکهف ۱۹۲۳۳ 
تک جن 

النکر ۱۹۳۸ 
آشعب VAYA‏ 
age‏ الشیطان ۱۹۳۸ 
Lush,‏ : أو 

مشكلة الحکم ۱۹۲۹ 
راقصة العبد ۱۹۳۹ 
شید الانشاد VAC.‏ 


VAL. الحكيم‎ „La 


VAC) سلطان‌الظلام‎ 


العاجی ۱۹۱ 


٤‏ — تحت الصباح 
الاخضر ۱۹ 

۵ - تأملات‌فی السیاسة) ۱۹۵ 
٦‏ — بجمالیون ۰ ۱۹۲۲ 

۷ _ الایدی الناعمة ۱۹۵ 

۱۹۵۷ الوت‎ Gal — ۸ 

MAYA حماری‌قاللی‎ — ۹ 

۱۹۵۷ اشواك‌السلام‎ - ٠ 
۱۹۵۷ رحلة الی‌الفد‎ — ۱ 

۲ ۔ رحلة الربیع 


والخریف  ۲۹٦٢‏ 
YY‏ - يومياتنائبفى ۲٩۲۷‏ 
الارياف 
VE‏ — عص قور من 
الشرق ۱۳۸ 


۱۹۲۳ سلیمان الحكيم‎ - ٥ 


۳ 


زهرة العمر ۱۹۲۳١‏ 
الرباطالتدس VALE‏ 
شجرة Soll‏ ۱۹۵ 
الك أوديب ۱۹۹ 
مسرح آلجتمع 

(۲۱مسرحیه) + ۱۹۵ 
قن الادب ۱6۲ 
عدالة وفن ۱۹۵۳ 
۱٩۰۲ «Ms‏ 


عصا الحكيم 1104 


التعادلیة 14100 
ایزیس 1100 
الصفقة 1101 
السرح النوع 

(dum poet 1)‏ ۱۹۵۲ 
الدسلطان الحائر ۱۹٦۰‏ 
یاطالع الشجرة 1۹٦٦‏ 
الطعام لکل غم ۱۹٦۳‏ 
سجن العمر ۱۹٦۲‏ 
شمس النهار ۱۹٦١‏ 


۱۹٦١ س مصیر صرصار‎ ٤ 
۹۷٦ الورطة‎ — 0 
۱۹٦٦١ س لیلة الزناف‎ ٦ 
۱۹٦۷ قالبنا المسرحى‎ - ۷ 
۱۹۷۲ س مجلس العدل‎ ۸ 
۱۹۷۲ رحلةبین عصرین‎ — ۹ 
۱۹۷۲ حدیشمعالکوکب‎ — 05 
۱۹۷۲ الدنیارو ايةهزلية‎ — ۱ 
۱۷ عودة الوعی‎ — of 
۱۹۷/۵ ۔۔ ف‌طریق عو د ةالوعی‎ ۳ 


نت :الین ۱۹۷۰ 
هه بنك Gu)‏ ۱۹۷۳۹ 
5ه أدب الحپاة ۷٦‏ 
لاه مختار تفسير القرطبى 
۱۷۷ 
oA‏ — تحديات Faro Gis‏ 
MA»‏ 
٩‏ — ورة الشباب ۱۹۷۵ 


شھرزاد 


عودة الروح 


یومیات نائب 


فى 'الارياف 


کت للولف 
نشرت فی لغة أجندة 


ترجم ونشر وا باريس عام ۱۹۳1 بمقدمة gs)‏ 
لکونت عضو الاكاديمية الفوئنسية فى دام نشر ( dis‏ 
ایدسیون لاتین ) وتوجم الى الانجليزية ونشرت مختار ات منسه 
فى دام النشر إ( بيلوت ) بلندن ثم فى دام Al‏ ( كواون ) 
بنیوووك فى عام WACO‏ 


ترجم ونشر بالووسية فى لینتجراد مام ۱۹۳۵ وبہاللوسیة 
فى باریس مام ۱۹۳۲۷ فى دام |( فاسکیل ) للنشر وبالانجليزیة* 
نشرت مختارات منه فى gil‏ عام AMY‏ له 


ثرجم ونشر باللونسية عام ۱۹۲۹ ( طبعة اولی ) وف عام 
۷۲ ( طبمة ثائية ) وق عام ۱۹۷۲ و ۱۹۷۸ ( طبعة فالثة 
ووابعة بدام ool‏ دباويس ) وتوجم ونشر بالعبرية هام ۱۸6۵ 
وترجم ونقر Lilly‏ الانجليزية فى دام ( هارغيل ) للنشر بلندن عام 
۷ وتوجم الى الاسبانية فى مدرید هام ۱۹۲۸ وتوجم 
ونثبر فى السوید عام 1100 وتوجم ونشر بالالانیة وام 
LAT‏ وبالومانية امام ۱۵1۲ وبالموسية هام ۱۹۱۲ 


(ail)‏ كنب cil Soll‏ نشرت فى لفة اجنبية 
توجم ونشر بالفونسية عام .. 115 بتمهید تامیخی لجاستون 
أهك الکهف ‏ نيبت الاستاد بالكوليج دی فرائس ثم ترجم الى الايطالية بروما 


عام ۱۹۵ وبمیلانو عام ۱۹٦١‏ وبالاسبانية فى مدريد عام ۱۹۲١‏ 


هجم ونشر بالفونسية عام ۱61 طبعة اولی ۰ ps‏ 


عصفورمن الشرق ۱ 
طبعة ثانية فى باريس [Ae plo‏ نه 
0 اوجم ونشر بالفونسية فى باریس gis‏ آن ( مذكرات تضائی 
عد الة وفن 
„u‏ ) عام ۱ءء 
بجماليون | توجم ونشر بالفوئسية فى باریس عام ۱۹۵۰ 
املك آودیب : توجم ونشر بالفرنسية فى باریس عام Woe‏ 
سلیمان :الحکیم : توجم وشر بالارنسسسية ف باویش عام 156۰ 
نهر الجنوم : توجم ونشر DA‏ فى باریس عام Wo.‏ 
عرف كيفيموت : توجم ونشر بالفرننسية Y‏ باويس عام ۱۹۵۰ 
المخريم 5 a‏ ونشر بالفرن yugo a A‏ عام ۰ 
an‏ : توجم وئشر پالفرنسسية ف باريس عام ۱۹۰۰ 
وبالايطالية فى روما عام ۱۹٦١‏ 
الزمار : ٹیجسم وئشر بالفرنسية ق باريس هام ۱۹۵۰ 


براكسااومشكلةالحكم : توجم pty‏ باللوئسسیة ف باریس عام 1۹٥۰‏ 
السياسة و السلام : توجم ونشر باللونسسیة قٗ پاویس عام ۱٩۵۰‏ 
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(تابع) کتب للمؤلف نشرت فى لفة اجنبية 


الشیطان فق‌خطوم 
بین یوم وليلة 


العش الهادیء 
y‏ أن اقتل 


الساحرة 
دقت الساعة 


539.55 الوت 
لوعرف الشباب 
الكنزا 

رحلة الى oat}‏ 


السلطان الحائر ۱ 


| 


یاطالع الشجر ه 


ai‏ صرصار 


۱ 


| 


ا Qe‏ ونشر بالفرنسية ق vad:‏ 
ا a‏ ونشر باللرنسسية فى باريس 


وبالاسبانية فى مدرد 


:ا توجم ونشر بالفونسسية فى باریس 
“ توجم ونشر باللرنسية فق باریس 
: توجم ونشر بالفونسسية ف باریس 
: ترجم وئشر باللرنسسية فى wu‏ 


وجم بالالجليزية فى gail‏ هاينيان 


وبالاسبانية فى مدويد 


: توجم ونشر باللرنتية فى باريس 
: توجم ونشر بالفونتية ف باريس 
اڈ توجم ys‏ بالفونستية فى باریتتں 
: توجم ونشر بالفونسية ف باويتن 
توجم ونشر بالانجليزية لندن حاینمان 


وبالايطالية ف bss‏ 


اکسنوود يونيفوستى بويش 


Mio» عام‎ 
Tao: عام‎ 
131۳ pte 

عام )۹۵ 
عام ]08 
عام 31[ 
عام 8۹۵۴ا 
ضام NAVY,‏ 
عام 140۳ 
عام hast‏ 
عام 8۹۵۲ 
عام .41۰ 
عام WAT.‏ 
NAVY ple‏ 
1۹٦٦ pas‏ 


توجم ونشر بالانجليزية فى لندن عام WANT‏ 5 ف دام gr‏ 


بالانجليزية فى لندن دام نثس هاینمان AVY‏ 


] الترجمات النوتحة من دام نشر « نوفيل ایدیتیون لانين » Coral‏ 


ss 


هرا تبر الاك د انی ME‏ وضع 
y LF‏ ألف عاص . ولعد مل صوت 
Er‏ می IE lal ytd‏ حب وال I pe‏ 
قر ص ie‏ 


کر NÓ‏ السعراء واروثدياء 
Sls‏ المئوده على توالی المصور ٠‏ ولمل اسر 
س فی ۔ فى العريود ا رین « رینایر » ثم 
neal‏ ہیر ٤٤‏ فوضعہ كل ae SW?‏ 
عريرةٌ ٠‏ ولقر evi AA‏ على lao Lo‏ فلم 
rey‏ لى ظروف اہو الفاسية أسباب الور 
على ھزہی النصبی A‏ ۰ ملت کل اعتمارى 
لى وضع هزه الصيف على التوراة . 


omy‏ فلقر یرٹ ؛ عن مر ؛ شرا 
اليوم الزی شر فير «روع CAN‏ عنام 
على انراد فى ء بوكر dl‏ « الثى سواہ » 
ae‏ الحب وا مال » . 


ete \Ate 
) (قیام المرب العالية الثانية‎ 


ال 

ANA 

WANT FEN 
“EMS a? 


ss 


اسقی قلات فك ؛ 
Atala‏ 
وعطرك طيب الشذا , 
واسمك ملء الفضاء عط 


اجذبی وراءك ولنجر » 
و لندخل قصر الاك 
وللفرح » ولنبيج . 
ولاحتفل محبك یا حبھی 


أكثر من احتفالی با حر . 


آنا سمراء > لكنى جميلة . 
L‏ ات أورشلم ¢ 
a)‏ عیام > قسدار» 6 


ومقاصير 2 سلمان € ۰ 


15 


لا تتظرن إلى de‏ 


فالشسمس قد لو حتی . 


غضب عل بنو ای 
وجعلوا می حارسة الکروم ¢ 


. کری‎ eS 


آه یا من واه قلی 

خبرنى : أبن نرعى ؟ 

a,‏ تقیل نعجانك ؟ 

IS أنا كالضالة عند قطعان رفاقك‎ ist, 


سامان 
le)‏ من خلفها تقيمه نمجاته ). 

با أجمل نساء الارض ‏ 
zu‏ آثار نعجانی ء 
ودعى Mie‏ ترعى 
قرب منازل الرعاة . 
oh‏ إنك مثل فرس 
فى مات فرعون . 
Nie‏ جیلان 


بين عقود ابمان ؛ 


5ا 


dis و‎ 

Jon ك‎ 

بن أمعاط الا 
واؤ . 


تع 
A‏ و 
من ذه 
موشاة | 0 
أطرانبا اه 
da‏ 
۱ شوشت 
نت لی با “ 
طاقة 0 
من laz‏ 1 
Cais ۱‏ 
E‏ 


y |‏ 2 
ضعب ا ۳ 
رف ۱ 

9 4 


(Y e) 


7 عم om‏ 
عنعود من کروم «عين جحدی ٤ء‏ 


( يحلسان على العشب . . 


سلمان 
(ہھ te‏ . 
ما أجملك » باحبیبی ؛ ما أجملك ! 
عيناك حامتان . 
edt‏ 
( تنظر إلى المشب 
ما أجملك . با حبيى e‏ ما أجملك ١‏ 
سررنا العشب الاخضر . 


۲۸ 


سلمان 
( ينظر إلى لاشجار . - . - . ) 
lan eles‏ الأرز - 


وزخارف بيتنا السرو ۔ 


آنا نرجس «شارون» ؛ 


| av yl سو سنه‎ 9 


سلبان 
el‏ ء با حبیبی » بين النساء 


کا لسوسنة بين الأشواك . 


5> 


شولیت 


ei]‏ باحبیی ء بین الرجال 
كشجرة التفاح س ال دغال ۰ 
اشييت الرقاد فى ظلہ 

وملء ی ye‏ مره ۰ 

آدخلی بیت الجر يا حبيى ؛ 

وانشر فوق de‏ الب . 

¿CUAL وغذونی‎ cash آنشوی‎ 


da من الب‎ ob 


Yo 


آه با حبھی > ضع شهالك بحت دای 


و دع منك تعانقی 1 


سلبان 


( يتدكها vas‏ سائرا 
بال الاشحار (Tele é‏ 


أستحلفكن 3 با بنات أورشلم 
بغزال المروج وأيل الحقول › 


ألا" توقظن cae‏ 


۳۱ 


ss 


۲ 


« هائمة فى الخلاء ULC‏ 
q..‏ 
ولت 
هذا صوت حیی + 
la‏ هو ذأ :)4 أت 


| نه یقفر بين الجبال ؛ 
| نه یطفر بين التلال ؛ 


YY 


ts aif‏ غرال المروج 
وأيل الحقول ۰ 


ها هو ذا خاف حائطنا 
یصیح قائلا : 

ware‏ » با حبیبی » وأقبل ؛ 
قوی debi‏ وتعالى ؛ 
فالشتاء قد yi‏ ۱ 

وانقطع المطر « 

وزيئت وجه الارش الزهور ؛ 
و آوان الغناء قد أقل ؛ 


٢ 


وسمع قوق Us y,‏ جع العامة 

وآخرجت شجرة التين مار‌ها ؛ 

وتضوع ا جو ربج الکروم ۰ 

«انيضى » باحبیبی » وتعالى ¿el‏ . 
٭منذا us‏ ف م:عصاف الصخور باحمامی ؟ 
منذا مخفيك فى سير الأعالى ؟ 

د عبى آری ك ؛ 

¿Di yo esl دعبی‎ 


فصو a‏ عذب » ووجرك Jar‏ 3 


دهلى نفنص الاعالب ¢ 


تلك الثعالب الصغيرة الى تفسد الکروم ٤‏ 
فكرومنا قد أورقت» ! 

آنا crt‏ وحبيى لی ؛ 

[نه برعى غنمه بين السوسن . 

آه ۱ قل ob‏ ول AM‏ 

وتزول الظلال ء عد إلى باحبیی ؛ 

فى خفة غزال ااروج وأيل ¿dl‏ 

JLA al فوق‎ 

الى فرقت thy‏ وببی . 

لقد ete‏ فى JUN th‏ الطو ال 


۳۹ 


» ېو اه قلی‎ oF 
. فا وجدت إليه السیل‎ 


ur a)‏ آطوف dss hl,‏ والاسواق 
أ حث کین مهو آه قلى 03 


فا وجدت 4d]‏ السبیل . 


2 قابلت سس dual)‏ وسألہم : 
« آرایم من واه قلی aS‏ 
۳ كدت أغادرهم وأمضى 


حی وجدت من مہو أہ قلی 


۷ 


فطو فته ذراعى als | ds‏ می 34 
> ذهبت به إلى بيت أى » 
.وأدخلته الحجرة التى فہا حلت ی . 


Jl (‏ سسلمان من سد 
فى as‏ وعسكره .-.( 


ON أستحلفكن 4 ىا بنات‎ 
{lai ہی‎ gk فظن‎ y “yl. 


YA 


النساء 


( ينظرن إلى شوليت 
القملة من Aad‏ کو Sale‏ { 


من هذه الصاعدة من البرءة 
¿A‏ 

معطر ة LL‏ واللبان » 

وکل ما عند التجار من خور ؟! 


e al) 
») د - د‎ . . Tan pans ادى‎ ( 


هلبوا انظروا إلى خت سلمان 
is‏ حو لہ ستون جار 2 
متقلدن السيوف » مھیئین للقتال . 


Ya 


انظروا إلى مخت سلمان ‏ 

الصنوع من خصب OLS‏ » 
Nee‏ 
وطنافسه نسج زخارفها الحب 

| أورشلم‎ ol, sal 

ألا فاخرجن با بنات أورشلم ء 

وانظرن A‏ اللك سلیان 

فى تاجه الذی توجته ala‏ 

ہوم عرسه ء بوم Seal‏ قلبه بالفرح | 


( شولیت تقبل وهی تجری. .( 
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سلبان 


( لشوليت وهی بان یدبه .. 


١ با حبیتی  ما أ جلك‎ e جلك‎ Th. 
نقارك ؛‎ ae حامتان هادئتان‎ Alle 
ات‎ all وشعرك قطيع من‎ 
colle» Jer رابض على‎ 
وأسنانك قطيع من النعجات‎ 
U قد خرجت من‎ > «Las 5393 
متس > ول س فہا عقم ؛‎ ur 
وشفتاك خبط قرمری ؛‎ 


(sf کوب‎ di, 


۳۲ 


وخداك حت نقابك شطر رمالة ؛ 
وعنقك برج داود المشسيد لسلاح » 
قد علق عليه ألف ترس > 

کاھا آتراس الجبايرة . 

ودياك أيلان بل توأمان 

من بطن غزالة 

يرعيان بين السوسن . 

با حبیبی ء قبل أن dy‏ الپار 
ورول الظلال ؛ 

01 


er 


ما کل جمالك ا عروسی ۱ 

ما فيك عيب ولا نقصان . 

هلی I‏ ذهب هن نان 0 

انظری من راس «امانة» 

,42 « شتير » و « حجره‌ون ء۔ 

ya) ule 9‏ > و عرس الاسو ده 

إنك تسرین قلی ا عرومى وأختی ؛ 
تسین ¿e‏ بنظرة هن نظرانك 

و قلادة ye‏ قلا يل Ne‏ ۰ 

ما أحل مر حيك st‏ وأختى ! 


(Ye) 


إن حبك آثبی من ا خر > 
وشذاك أطيب من كل عطر . 
Shes‏ تقطران العسل ىا عرومی ؛ 
ونحت لسانك Jue‏ ولن . 

EN يتضوع مہا‎ AU 

مثل EN‏ لئان « 

ei)‏ جنة مغلقة باعروسى ؛ 

أنت عين مقفلة ؛ 

أنت پنبوع مختوم ؛ 

أنت نافورة انثق ماڑھا 


ví 


على صورة فردوس 
غرس فيه cgi‏ 
وندلت العناقید 

ورقصت الزهور والرىاحین 
من ص وعود و اردین 


. البخور‎ dia q A وکل‎ 


هی EN‏ الخال é‏ 
أقبل بارخ ا جنوب ؛ 
آأر سل فوق جنی أنفاسك 


ليفوح مہا ua)‏ ۰ 


شولیت 
فليدخل حبھی جنته ء 


pala) 3‏ مها شہی الغار 1 


al )‏ وقيلها (es.‏ 
ها آنذا ادخل GEIL Ge‏ العروس : 
calls‏ ممأ زهرات al, „N‏ 4 
al‏ الشبد والعسل » 
وأشرب ا خر ol,‏ 
yi‏ الرفاق ء كلوا واشربوا ! 
La) ye)‏ اس روا eee‏ 


۳۹ 


كنت ich‏ ‘ لکن قلی بقظان ¢ 
فسمعت صوت حبيى يقرع 351 : 
«افتحی od ¢ ll el‏ 6 با حامی 
فان شعری قد كلله الندی ء 

& 


و وجہی قل بلله all je‏ ۱ » ۰ 


لت کی اف فی 
فهضت أرندءه ۱ 

لقد گنت غسلت قدی 
فقمت bi‏ ما الٹراب . 


gem 7‏ من الكوة بده » 
فتحركت إليه جواصی ء 
ونشطت إلى الباب أفتح لبي ؛ 
clus‏ بعبیر الر تفوحان » 
وأصابى بعطر ا مر 

تخضب مقبض الباب: . 


۳۸ 


ght لحبدى .لکن‎ us 
: کان قد مەضی وغاب‎ 
٠ رد نشی‎ lads cad فكادت‎ 


عشت عنه فا وجدت إليه السبيل ؛ 


وصادقى العسس 
وأنا طائفة الدینة حَيرى ؛ 
فضربوق وجر<ولى . 


وقابلی ٣ر‏ س الأسوار 


. ی إزاری‎ ly ió 


۳۹ 


أه ! أستحلفكن ىا بنات أورشلم 1 
إذا وجدن حبيى 
أن مخبرنہ Ji‏ 


lia ot) من‎ 


النساء 
م یفوق حبيبك غيره من الناس 
> تستحلفینا هكذا ؟ 


bo 


شولیت 


حبهى كالفضة المزوجة بالذهب . 
إنه مميز من بين عشرة آلاف . 
رأسه ذهب ریز : 

وخصلانه طائرة LIT SUL‏ غراب ؛ 
وعیناه حمامتان على حافة جدول 

يغتسلان فى اللإن . 

وخداه خميلة من الطب ؛ 


” 


وشفتاه سو سن يقطر dia‏ السل . 


نوشاه طوقان من ذهب م‌صعان dry Sh‏ 


5١ 


وید عاج مصقول dare‏ بالیواقیت ؛ 
وساقاه عمودان من الرخام الأبيض 
acl‏ على قاعدتین من ذهب زر y‏ . 
Ja Jer 4]‏ لینان ؛ 

إنه جليل مثل الأرز . 

ab‏ ہو الخلارة ؛ 

وكل شىء فيه هو السحر — 

هذا هو حبيى » 

هذا هو خلیل.؛ 

| أو 5 شلم‎ yd 


نک 


النساء 
ان ذهب Elio‏ 
US)‏ ا میلة بين النساء ؟ 
أى البقاع قصد uo‏ 
فلبحث عنه معك ؟ 
شولميت 
حبیی قد هبط فردوسه 


بين خمائل الطیب 


0 4 gual ومع‎ dal EN 


d وحبیی‎ ott أنا‎ 


Fr 4)‏ قط مه ہن السو سن ۰ 


۹۳٣ 


ss 


4 


« سلہان de, E‏ محف 
A‏ الناس 7 یيسى o‏ 


سلبان 
acid Lie)‏ کالما (o...‏ 
انت حسناء , با حبیتی fae‏ « ترتزا» ؛ 
أنت die‏ مثل آورشلم ؛ 
أنت رهية مثل جحافل ذات أعلام ۰ 
حول lie‏ عى ؛ 


إن شعر S‏ قطیع العنزات 
واستانك قطيع النعجات 
dr LA)‏ هن ألماء 6 

کلہا متم وليس فها عقم ؛ 


ae mast و‎ 5 5 ۱ 


هن بین سین Sole‏ 3 مان حظية 5 
من ov‏ عذازی لا محصہن عد 
e‏ وحدھا ale‏ 4 


6 و حدها الكليلة‎ Qe 


un 


ہی فریدة cll‏ 

الأ ثيرة عند التى أرما نور النپار . 
al‏ العذارى فغخطہا > 
وراشا KA‏ ت والحظاءا ORT‏ | 


من هذه المشرقة LS‏ الفجر 
الرائعة NAS‏ 

cel ÁS” الطاهرة‎ 

الرهيبة كأنها الجحافل ذات الأعلام ؟! 


av 


شولیت 
id)‏ وهی تر عن بعد..) 
لد هيطت حديقة 34 


salty .‏ خضرة الوادی » 
وأرى هل أورق الکرم 
وھل نور الرمان ؟ 
لكق ester‏ 
إن الشوق ois‏ وع ركنى 
کانی Tp‏ من مرکبات قوی 
( هبط الوادی مسرعة . ۰ .۰۰ ) 


LA 


ىا cook yt‏ ۰ عودى ! 
عودی با شولیت ! 


عودى نشامدك ! 


مالک تنظرون إلى شولیت 
MES‏ ر ya‏ دیع ۱ 


( يترك الئاس ویلحق بها . ) 


£4 
(te) 


ss 


O 
سامان وشوایث جالسارن‎ 2 
6). بان الشجر ما‎ 
ما أجل قدميك فی تعليك‎ 
! ہا بنت الأمير‎ 
AD دوار نيك‎ 
صاغتہا بد صناع حاذق ؛‎ 
مو کا «ستد ره‎ 


Y‏ موزها انر العطر ؛ 


el 


بطنك جين حنطة 

ود أ حط Ge dl‏ 
داك اُلان بل و آمان 
من بطن غزالة ؛ 
Hare‏ و a‏ من ce‏ : 


غناك مثل حيرات » حشون » 


القر des‏ هن ناب لا E 1 ey‏ ‘ 


أنفك Je‏ برج لبنان 
AP} zu‏ دمشق ؛ 
رأسك قائم كأنه الکرمل. ؛ 


بخ 


شعرك كأنه الارجوان 

قد Slat Soe‏ وثاق ملك ! 
ما أ جلك با حبيبتى 

ما أحلاك بين اللذات ! 

. العناقید‎ Sy dz أنت‎ 

sal‏ حدلتی نفسى 

أن أصعد det‏ وأمسك: بالسعف.. 
فليكن dba‏ مثل عناقيد ce Sl)‏ 
وعطر آنفاسك مثل dl,‏ التفاح » 
وفك مثل أطيب الجر ... 


ar 


شولیت 
سیل ul.‏ ان أجل حبلی 6 
ويقطر Lilo‏ بین شفتيه . 


ort 1‏ : وحبیی لى ۰ 


تعال باحبیی مخرج إلى الحقول > 
ونبيت فى القرى ء 

ونذهب مع الفجر إل الکروغ 
لثری هل أورق الکزم » 

وتفتح الزهر ‏ ونور الرمان ؟ ل 
هناك اك حى . 


oí 


4 ۵ لش االفاح عبر‎ od 
اق اثار‎ AR وجمعت‎ 
ss ولك لے‎ 

۰ E Js diz) é آه‎ 

راضع من ow‏ أنى é‏ 

ليتى casi‏ بك إلى بيت أى ؛ 
و هناگ تعلبی one‏ 


وهناك أسقيك | مر و چه لاف ah,‏ | 


ودع ينك تعانقی ! 


اأستحلفکن با بنات أو رشلم ء 
Y‏ توقظن حبیتی حی تضاء ١‏ 


كه 


٦ 


ر ر 
نساء Glaze‏ نظرر 
إلى شولیت 7 7 
وها ران من Ka‏ 9 
dm‏ . 6 


5 النساء 
من هده الما 6 
ONS‏ مر“ 
4 من A‏ 
کت Je‏ ذراع lao‏ ¢ 


( سلبان وشولیت يقبلاز 
داب بقارن 


فتذهب النا 
۶ ...۰ ) 


oy 


سلبان 
(area)‏ 
لقد أيقظتك حت شجرة التفاح ؛ 
هناك حيث وضعتك أمك . 
لقد als‏ أمك هناك ء 
وأرتك ور الهار . 
شولیت . 
( ملتصقة له سدر سلمان ( 
واجعلی kl‏ على ذراعك ؛ 


oA 


0 من دس الد بان ۰ 
لا تستطیع أن تطنیء الحب ؛ 
و الأنبار المتدفقات 

لا تستطيع أن aad‏ الب ؛ 


É ۰‏ 4 8 | 
وكل تروة تبذل فی سبیل الب 453 


04 


سلبان 
ات a‏ 
لى هك بعد lab‏ 
ما عمی نصنع لأخدنا بوم مخطب ؟ 
لو پا سور 
لا عليه برج فضة ؛ 
ولو LA‏ باب 


[رعداه بألواح 3 ۰ 


شولبت 
5 سور وداي رجان : 


ہلت ی عن حببی كن و da‏ السلام ۰ 


کان لسلمان کرم ف > Ja‏ هامون ca‏ 
AS‏ به ai‏ الحجراس > 
کل حارس بؤدى عن گره AN‏ ان الفضة . 


اما کی آنا ES‏ 
ولك أنت با سامان الااف من الفضة . 
(نتیان یقباون خافهما ) 


"1 


با من سکنین اافرادیسں ء 
إن الرفاق برھنون الاذان 
شولیت 
La)‏ سک 
اهر ب 6 b‏ حبهى 6 أهرب 
فى خفة أيل ال حقول وغزال المروج 


فوق الجبال ذات الأرج ... 
( یماولان اهرب تابعهما 
نظرات الفتبان والفعیات 
فى رقصة أخيرة . . ) 


“Y 


„s - 
الر نماد‎ uses) 


ned 14 


gara 


ss 


الاصصاح الأول 

۱ نشید الانشاد الذى لسلمان 

؟ لیقبانی بقبلات فه لان حك أطيب من ا حر . 
۲ لراتحة آدهانك الطمية امك داهن" مہراق . لذلك 
أحيتك العذاری . * اجذبی وداءك فنجری. A‏ 
الاك إلى حجاله . ندتهج ونفرح بك . نذکر حبك اکثر 
من الجر . بالق عبواك 

* آنا سوداء وجميلة يا بنات أو رشلیم كيام قیداد 
کشقق سلمان . " لا تنظرن إلى لکوی سوداء OF‏ 
الشمس قد E‏ عل . جعلونی 
ناطودة الکروم . أماكرى فل أنتطارہ . ۲ آخیرنی یامن 
تحبه نفسی أبن ترعی أبن تربض عند فاہیرة . اذا أنا 


۵ 


أكون کقنمة عند قطمان Hell‏ 

^ إن لم تعرفى أيتها ا میلة بين النساء فاخرجی على 
eal NT‏ وارعی جداءك عند مسا كن الرعاع 

* لقد thd‏ ياحبيبى بفرس فی مركبات فرعون . 
۲ ما أجمل خديك بسموط وعنقك بقلائد . ١١‏ نصنع لك 
سلاسل من ذهب مع جمان من فضة 

۳ ما دام الملك فى جاه أفاح تاردیی داعته . 
© صرة المر حبيى لى . بين دي Leb lb ۷ e‏ 
حبيى ل ی کروم عين جد'ى 

Shae . ir ها نت‎ Jal جيلة‎ oil ها‎ Y 
مامتان‎ 

. ها نت جميل يا حبیی وحلو" وسربرنا أخضر‎ Y 


A % بدتنا آرز وروافدنا سر‎ pl yr w 


٦٦ 


SUN لصاح‎ 

' آنا نرجس شادون سوسنة الأودية 

" كالسوسنة بين الوك كذلك حبیبی بين البنات 

۳ كالتفاح بين جر الوعر كذلك حببی بین البنین . 
تحدت db‏ اشتہیت أن أجلس و رنه حلوة ‚ad‏ 1 
Herde *‏ وعله فوق محية” . * آسندوی 
بأقراص الزبيب أنعشون بالتفاح فإنى مريضة حا . ١‏ شماله 
تحت دآسی ومین تعانقنى . " E‏ یا بنات أورشام 
بالظياء و بأيائل الحقول ألا" تيقظن Cad op Vy‏ حى یشاء 

de Tab صوت حبيى هوذا آت طافراً على الجبال‎ A 
. هو شبيه بالظى أو بشفسر الايائل‎ be ١ . التلال‎ 
من التکوی بوصوص من‎ alley عابتا‎ slay هوذا واقف‎ 


۹۹۷ 


الشبا بيك mn,‏ آجاب coh‏ وقاللى Sch Lies:‏ ا جيلى 
Jan‏ . '' لان al‏ قد مضى والطر مر و زال . 
۳ الزهور ظبرت فى الادض . بلغ آوان القضب وصوت 
الهامة مع فى أرضنا . '' co cl aa‏ ہا وقعال 
الکروم تفيح bel‏ . قوی یا Gam‏ یاجمیلتی وتعالى' . 
“ یا حمامتى فی محاجیء ااصخر فی ستر العاقل sil‏ وجبك 
أسمعينى صوتك Di po OY‏ اطیف ووجبك جيل 

۳ خذوا لنا الثعالب الثعالب الصذار الفسدة الکروم 
لان کرومنا قد أقدعات 

٦‏ حببی لى وأنا له الراعى بین السوسن . " إل أن 
یفیح AN‏ 7 تنیزم الظلال ادجم“ و al‏ | حببی stl‏ 
أو ”غفر الأيائل على الجبال el‏ 


“A 


“JU del ۷ 


' فى الیل على فراشی “edb‏ من تحبہ نفسی طلبته 
فا وجدته . ۲ إلى أقوم وأطوف ف الدینة فى الاسواق 
وف الشوارع أطلب من تبه نفسى . طلبته فا وجدته . 
۲ وجدل ال لح الطائف فى المديئة فقلت alt‏ من ره 
نفسی . * فا جاوزتهم إلا قلیلا حتی وجدت من تحبه نفسى 
فأمسکته ول ars]‏ حتی el‏ بت أى وحجرة من 
حبات ی . " آحلشسکن با بنات أو رشليم بالظباء و بأیائل 
الحقل ألا تیقظن ولا تفن الحبيب ge‏ يشاء 

"من هذه الطالعة من البرية كأعدة من دخان معطرة 
tb‏ واللان وبکل 393 التاجر 

" هوذا تخت سلمان حوله ستون جباراً . * كلهم 


55 


قابضون سیوفا ومتعلمون المرب . كل دجل سيفه على عفذه 
من هول الليل 

dill *‏ سلمان عمل لنفسه TE‏ من خشب لبنان . 
La carl er‏ وروائدہ Led‏ ومقعده أرجواناً 
ووسطه Gye»‏ محبة من oly‏ آورشليم 

٠١‏ اخرجن يا بنات آودشلم وانظرن الملك سلمان. 
بالتاج الذى توجته به آمه فى اوخ عرسه وق بوم فرح قلبه 


۷۰ 


الأصحاح الرابع 


۱ ها أنت جياة يا zu‏ ها أنت dar‏ عیناك حمامتان 
من تحت نقابك . شعرك كقطيع معز val,‏ على der‏ 
جلعاد . ۲ أسنانك كقطيع ZH‏ الصاددة من الفسل 
اللواتی كل واحدة TE‏ عقيم . ۲ شفتاك 
کسلکہ من القسرمن . وفك حلو . خدك کفلقة رمانة 
حت نقابك . * عنقك کبرج داود البنی للأسلحة . I‏ 
جن علق عليه كلها أتراس الجبابرة ." ثدباك كهفتى ظبية 
cul y‏ برعیان بین السوسن ex sd}.‏ النهار و تهزم 
الظلال أذهب إلى جبل المر وإلى تل اللبان . " كلك جيل 
يا Sum‏ ليس فيك عيبة 

N‏ هلبى معى من لبنان يا عروس معیمن لبنان . انظری 


۷۱ 


من رأس آمانة من رس شنیو وحرمون من خدور الاسود 
من جبال الھور . “قد سبيت قلى با آختی العروس قد 
سبيت قلی بإحدى عينيك بقلادة واحدة من date‏ . 
ما أحسن حبك با أختى العروسک عبتك أطيب من ا مر 
وک رائحة أدهانك أطيب من كل الاطیاب . ۱ شفتاك 
با عروس تقطران Lied‏ . تحت لسانك عسل و لان وراتحة 
ثيابك كراعة لینان . SE‏ العروس جنة مغلقة عبن 
مقفلة ينوع مختوم ga".‏ فردوس‌رمان مع أثمار 
نفیسة فاغية و ناردين . * ناددين وكرك . قصب الذریرقر 
وقرفة مع كل عود البارے . مر" وعود مع كل أنفس 
الأطياب ۰ ينبوع جنات بر میاه حية وسيول من LS‏ 

'' استیقظی با دج الشمال وتعالتى باد الجنوب . 
هي على جتتی Jas‏ میا ليأت حي placed)‏ 


etal o گر‎ 


يف 


الأععاح ا حامس 


' قد دخات“ چنتی يا ol‏ العروس . قطفت“ sr‏ مع 
طیی : أكلت شہدی مع des‏ . شربت جمری مع لبی LB‏ 
أمها le‏ ربوا واسكروا لہا Ae‏ 

۲ آنا Ub‏ وفلی مستقظ . صوت سی قارماً . 
افتحی لی یا أخى با و یا Gale‏ با کاملتی لن ;= 
امتلا من الطل وقەصصی من AA‏ 

as et‏ فکیف ألسه . قد غسلت“ دجل 
فکیف أو س ما ۰ * حببی مد بده من ale y‏ 
de‏ قت لافتح ہبی clas‏ تقطران مر وأصابعى 
م قاط" على تمقيض القفل . * فتحت ہبی لکن حببی 
تحول وعبر . نفسی خرجت عندما yal‏ . طليته فا وجدته 


يرف 


دعوته فا آجابی er”.‏ الرس الطائف 0 ضر بوق 
جرحونی. حفظة الأسوار رفەوا إزادى نی . أحلفکن یابنات 
آورشلم إن وجدتن حببی أن تخبرنہ lim, Sh‏ 

* ما حبييك من حبیب أيتها JAN‏ بين النساء ما Ass‏ 
من حبیب > تحلفينا هکذا 
'' حبلی أبيض cy‏ مل بين د بوة dul).‏ 
AE AA Cs‏ 
۳ عیناہکا ام على مجادى المياه مغسولتان باللبن جالستان. 
فی وقیہما.؟' خداه كخميلة الطيب و ass “orks edi‏ ۱ 
شفتاه سوسن تقطران مرآ مائعاً . * بداہ odas‏ 
a‏ مرصعتان بالزرجد . بطنه ما" أبيض مغلف. 
بالیاقوت الازرق " ساقاه عمودا رعام موسستان على 
قاعدتین من إبريز . طاعتەکاہنان . فتی کالادز . "۱ حلقه. 
حلاوة وكله مشتریات . هذا حبيى وهنا خلرلی با بنات آورشلم ۱ 


vs 


۱ صاح السادس 


' أبن ذهب at! ll Dae‏ بین النساء أن توجه 
حييرك فتطلبه معك ۱ 

* حبيى نزل dal‏ مائل الطیب لیرعی فى الجنات 
ويجمع السّوسن. ۴ آنا ath‏ وحببی لی . الراعى بین 
السوسن 

eil ¢‏ جميلة یاحبیبتی کترصة" حسنة” کاأورشلم 
م‌هبة" كجيش al‏ حولى عنى عينيك فإنهما قد 
غلبتانى . شعرك كقطيع للعز الرابض فى جلماد۱۰ آسنانك 
كقطيع نعاج صادرة من الغسل اللوا ىكل واحدة متأم وليس 
فهاعقم Y.‏ كفلقة دمانة خداك نحت نقابك ۸۰ هن ستون. 
ملك ومئمانون شرا وعذاری بلا عدد . * واحدة ھی 


Yo 


ade‏ کاملتی . الوحيدة لأمها ھی . عقيلة والدتہا هى . رأتها 
ola‏ فطوكبنها . لكات والسراری فمدحنہا . '' من ھی 
الشرفة مثل الصباح جميلة کالقمر طاهرة کالشمس مرهبة 
کجیش u‏ 

zn‏ لته إلى جنة ا Y‏ إلى خضر الوادی 
ولانظر هل Jail‏ الكرم هل نود الرمان *۱ ges} i‏ 
إلا وقد جعلتی نفسی بین مركبات قوم شريف 

۳ ارجعی یا شولیث ارجعی ادجعی فتنظر e)‏ 

ماذا ترون ف شوت 


مثل رقص صفين 


۷۸ 


لصاح السابع 


۲ ما أجمل رجليك بالنعلین يا بت الكريم . دوائر 
تغذيك مثل ای صنعة بدی صنّاع II‏ 
مدورء لا وهو زاها شراب" مزوج . بطنك صبرة حنطة 
مسيجة بالسّوسن . "ثدياك کخشفتین توأتی ظسة . 

das *‏ من عاج . عيناك کالیس ك فی حشسبون 
عند ہاب Ls‏ ديم . أنفك كبرج لبنان BU‏ تجاه دمشق . 
*رأسك عليك مثل الكرمل وشعر رأسك كأرجوان . 
Ws‏ قد اسر fash‏ ۱۰ ما أجملك وما أجلاك tal‏ 
ابیت بالات ۰ قامتك هذه شبمة بالنخلة وثدياك بالعناقید . 
قلت إی أصعد إلى النخلة وأمسك بعذوقها . وتسکون 
دياك کعنافید الکرم ورائحة فك کالتفاح Si)”.‏ 


YY 


كأجود الذر ‏ — لحبيى السائغة للرقرقة السائحة على 
شفاه Uy‏ | 

٠"‏ أنا لحبيى ولل“ اشتیاقہ . " تعال یاحبیی لنخرج 
ال الحقل وانبت فى NO eal‏ الكروم 
لننظر هل أزهر السكرم هل تفتح القعال هل “نوكر الرمان. 
هنالك أعطيك > ۰ الفاح يفوح ieh‏ وعند أبوابنا 


كل النفائس من جديدة وقدمة ذخرتہا لك يا ho‏ 


۷۸ 


۱ لينك كأخ لى الراضع ثدییٴ CIR‏ 
وأقبلك ولا خزونی. ۲ وأقودك وأدخل بك بيت ی 
وهی تعلمی فأسقيك من ا خر الممزوجة من سلاف 33 . 
" شماله تحت رأسى ages‏ تعانقی. ‏ أحلفكن با بنات 
آو رشلے ألا clas‏ ولا تنہن الحبيب حتی يشاء 

ga *‏ هذه الطالعة من البرية مستندة على حبيها 

ited‏ التفاح شر فتك هناك خطبت" لك أمك 
هناك eke‏ لك والدتك 

" اجعلنى کخاتم على قلبك کخانم على ساغدك . 
لان ا حبة قوة کالوت . Syl‏ قاسية كالهاوية . میا 
میب نار لظی الرب . " “alee‏ كثيرة لا قستطيمع أن a‏ 
a‏ والسیول لا تغمرها . إن أعطى الانسان کل ثروة 


۷۹ 


بيته بدل ا حبة /تحتقر احتقاراً 


4 لنا أخت صغيرة ليس لما shut‏ . فاذا نصنم لاختنا 


cart; $‏ 
ق یوم حط : ر 
A‏ أن ئک ۱ ن سورا فندی TY le‏ 429 . ون Uh‏ 
pans‏ فا لواح آرز 
٠‏ أنا سور و کر جین . Stim‏ کت 3 علیہ 
کواجدة سام“ 


۲ كان لسامان کرم فی بعل هامون . دفع التكرم إلى 
تواطير کا“ al‏ يؤدى عن مره Tal‏ من الفضة . eS‏ 
الذى لى هو أماى . الا لف للك ياسلمان ومئتان لنواطير 

SIU Lal ۳‏ الجنات SEM‏ يسمعون صوتك 


6 o. ave 
الایائل‎ pet اهراب یا حببیی وكن كالظبى أو‎ ۴ 


el‏ ا 


رقم الإبداع : ۱۹۸۰/۲۸۹۸ 
الترفیم الدولى : N‏ ۱۱۷-۷۲۹6 
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